Lev
Chapter 13

Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

BN I oM R Dy mim g 1
diyerek Harun'a ve- Musa'ya - Yahve ve-konustu
H0559 HO175 HO0413  H4872 HO0413  H3068  H1696

RAB Musaya ve K&#226;hin Haruna &#351;&#246;yle dedi:
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ve-olursa parlak-leke veya kabuk veya- sislik etinin derisinde- olursa eger- insan
H1961 H0934 H5597 H7613 H1320  H5785 H1961 HO120
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veya kahine Harun'a - ve-getirilecek cilt-hastaligi  belirtisi-olarak etinin  derisinde-
H3548 HO175 HO0413  HO0935 H6883 H5061 H1320  H5785
oymen T MmO

kahinlerden ogullarindan birine -
H3548 HO0259  HO0413

&#8249;&#8249;Bedeninde deri hastal&#305;&#287;&#305;na d&#246;n&#252;&#351;ebilecek &#351;i&#351;,
kabuk ya da parlak leke bulunan ki&#351;i Haruna, ya da Harunun k&#226;hin o&#287;ullar&#305;ndan birine

g&#246;t&#252;r&#252;lecek.
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beyaza degismisse- belirtide ve-kili etin derisinde-  belirtiyi - kahin  ve-godrecek
H3836 H2015 H5061 H8181  H1320  H5785 H5061 HO853  H3548  H7200
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ve-gOrecek-onu odur cilt-hastaligi  belirtisi etin-derisi -den derin belirtinin ve-g6rinusu
H7200 H1931  H6883 H5061 H1320 H5785  H6013  H5061 H4758
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onu  ve-kirli-ilan-edecek kahin
H0853 H3548

K&#226;hin derideki yaraya bakacak, yarada k&#305;| a&#287;armas&#305; varsa ve yara derine inmi&#351;se,
ki&#351;i deri hastal&#305;&#287;&#305;na yakalanm&#305;&#351; demektir. Hastaya bakan k&#226;hin onu

kirli ilan edecektir.
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-den  gorunisd degil- ve-derin etinin derisinde o beyaz parlak-leke ve-eger-
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yedi belirtiyi - kahin ve-tecrit-edecek beyaza degismemisse - ve-kili  deriden
H7651  H5061 H0853 H3548  H5462 H3836 H2015 H3808  H8181 H5785
o
gin
H3117

Derideki parlak leke beyazsa, derine inmemi&#351;se, &#252;zerindeki k&#305;llar
a&#287;armam&#305;&#351;sa, k&#226;hin hastay&#305; yedi g&#252;n kapal&#305; bir yerde tutacak.
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- gorunusinde durdu belirti ve-iste yedinci yedinci-ginde kahin ve-gdrecek-onu
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ikinci-kez gin  yedi kdhin ve-tecrit-edecek-onu deride belirti yayilmadi
H8145 H3117 H7651  H3548  H5462 H5785 H5061  H6581

Yedinci g&#252;n yaraya bakacak; yara ilerlememi&#351;, deri y&#252;zeyine yay&#305;Imam&#305;&#351;sa,
hastay&#305; yedi g&#252;n daha kapal&#305; bir yerde tutacak.
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belirti solmus ve-iste ikinci-kez yedinci  yedinci-giinde onu  kahin ve-gdrecek
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o231 N nmgon jmhn pu= I -
ve-ylkayacak odur kabuk kahin ve-temiz-ilan-edecek-onu deride belirti yayldi ve-olmaz
H3526 H1931  H4556 H3548  H2891 H5785 H5061  H6581 H3808
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ve-temiz-olacak giysilerini
H2891

Yedinci g&#252;n hastaya bir daha bakacak; yara solmu&#351;, deri y&#252;zeyine
yay&#305;Imam&#305;&#351;sa, hastay&#305; temiz ilan edecek. Yara yaln&#305;zca kabuktur. Hasta giysilerini
y&#305;kay&#305;p temiz say&#305;lacakt&#305;r.
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kahine - goOsterilmesinden sonra deride kabuk yayllirsa yayllarak- ve-eger-
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kdhine - ikinci-kez  ve-gosterilecek arinmasi-igin
H3548 HO0413  H8145 H7200 H2893

Ancak temiz say&#305;Imak i&#231;in k&#226;hine muayene olduktan sonra derisindeki kabuk
yay&#305;1&#305;rsa, yine k&#226;hine g&#246;r&#252;nmelidir.
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kahin  ve-kirli-ilan-edecek-onu deride kabuk yayildi  ve-iste kahin ve-gorecek
H3548 H5785  H4556 H6581 H2009 H3548  H7200
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(p) odur cilt-hastahg:
H1931  H6883

K&#226;hin ki&#351;iye bakacak, derisindeki kabuk yay&#305;Im&#305;&#351;sa onu kirli ilan edecek. Ki&#351;i
deri hastal&#305;&#287;&#305;na yakalanm&#305;&#351; demektir.

Sp=al I os IR P ms o9
kahine - ve-getirilecek insanda olursa eger  cilt-hastaliginin  belirtisi
H3548 HO0413  HO0935 H0120 H1961 H6883 H5061

&#8249;&#8249;Deri hastal&#305;&#287;&#305;na yakalanan ki&#351;i k&#226;hine
g&#246;t1&#252;r&#252;lecek.
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https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
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beyaza kil degistirdi ve-o deride beyaz sislik- ve-iste kahin ve-gorecek

H3836 H8181  H2015 H1931  H5785 H3836  H7613  H2009 H3548  H7200
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sislikte  canli etin  ve-iyilesmesi
H7613 H1320  H4241
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K&#226;hin ona bakacak. Derideki &#351;i&#351; beyazla&#351;m&#305;&#351;, &#252;zerindeki k&#305;llar
a&#287;arm&#305;&#351;sa, &#351;i&#351;kin yarada k&#305;z&#305;| et g&#246;r&#252;n&#252;yorsa,
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degil kahin ve-kirli-ilan-edecek-onu etinin derisinde odur eski cilt-hastahgi
H3808  H3548 H1320  H5785 H1931 H3462  H6883
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odur  kirli ¢inkl  tecrit-edecek-onu
H1931  H2931 H5462

bu m&#252;zmin bir deri hastal&#305;&#287;&#305;d&#305;r. K&#226;hin ki&#351;iyi kirli ilan edecek, ama

kapal&#305; yerde tutmayacakt&#305;r. &#199;&#252;nk&#252; ki&#351;i zaten kirlenmi&#351;tir.
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- cilt-hastahgr  ve-drterse deride cilt-hastalig

HO853  Heges H3680 H5785  H6883
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g6zlerinin gérusunde tum-  ayaklarina ve-a-kadar-
H4758 H3605  H7272 H5704
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ciceklenirse ¢iceklenerek- ve-eger-
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basindan  belirtinin  derisini  tim-
H5061 H5785 H3605
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kahinin
H3548

&#8249;8#8249;E&#287;er deri hastal&#305;&#287;&#305; yay&#305;1&#305;p k&#226;hinin
g&#246;rebildi&#287;i kadar&#305;yla tepeden t&#305;rna&#287;a hastan&#305;n b&#252;t&#252;n bedenini

kaplam&#305;&#351;sa,
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ve-temiz-ilan-edecek etini  tim- - cilt-hastahgr  oOrttt  ve-iste kahin ve-gdrecek
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odur temiz beyaza degisti tamamen belirtiyi -
H1931 H2889  H3836 H2015 H3605 H5061 H0853

k&#226;hin hastaya bakacak ve bedenini hastal&#305;k saran ki&#351;iyi temiz ilan edecektir. Yaralar

beyazla&#351;m&#305;&#351; ve temizdir.
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kirli-olacak  canli et onda gorunmesinin
H1320 H7200
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ve-glininde
H3117

Ama k&#305;z&#305;| et g&#246;r&#252;|&#252;yorsa, ki&#351;i kirli say&#305;lacakt&#305;r.
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odur kirli  canh et ve-kirli-ilan-edecek-onu canh  eti - kdhin  ve-gorecek

H1931  H2931 H1320 H1320  H0853 H3548  H7200
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odur cilt-hastahg
H1931 He883
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https://biblehub.com/hebrew/2889.htm
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K&#226;hin k&#305;z&#305; et g&#246;r&#252;rse, ki&#351;iyi kirli ilan edecektir. K&#305;z&#305;| et kirlidir,
deri hastal&#305;&#287;&#305;d&#305;r.
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kahine - ve-gelecek beyaza ve-degisirse canli et doénuslirse eder  veya
H3548 HO0413  HO0935 H3836 H2015 H1320  H7725

E&#287;er k&#305;z&#305;! et iyile&#351;ir, beyazla&#351;&#305;rsa, hasta yine k&#226;hine
g&#246;r&#252;nmelidir.
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- kahin ve-temiz-ilan-edecek beyaza belirti degisti ve-iste kahin ve-goérecek-onu
HO853 H3548  H2891 H3836 H5061  H2015 H2009 H3548  H7200

) N7 ML pan
(p)  odur temiz belirtiyi
H1931 H2889  H5061

K&#226;hin hastaya bakacak, yara beyazla&#351;m&#305;&#351;sa, yaray&#305; temiz ilan edecek. Ki&#351;i
temiz say&#305;lacak.
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ve-iyilesirse ¢iban derisinde onda- olursa eger- ve-et
H7495 H7822  H5785 H1961 H1320

&#8249,8#8249;Derideki &#231;&#305;ban iyile&#351;mi&#351;,
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kizihmsi beyaz parlak-leke veya beyaz sislik ¢ibanin yerinde ve-olursa
HO125 H3836  H0934 H3836  H7613 H7822 H4725 H1961
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kahine - ve-gosterilecek
H3548 HO0413  H7200

ama bir s&#252;re sonra &#231;&#305;ban&#305;n yerinde beyaz bir &#351;i&#351;, ya da
k&#305;rm&#305;z&#305;ms&#305;-beyaz parlak bir leke olu&#351;mu&#351;sa, k&#226;hine g&#246;stermeli.
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beyaza degisti ve-kih  deriden -den alcak goérUnlslt ve-iste kahin ve-gdrecek
H3836 H2015 H8181 H5785 H8217  H4758 H2009 H3548  H7200
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giceklendi ¢lbanda odur cilt-hastaligi belirtisi- kahin  ve-kirli-ilan-edecek-onu
H7822 H1931  H6883 H5061 H3548

K&#226;hin hastaya bakacak, g&#246;r&#252;nen yara derine inmi&#351;, &#252;zerindeki k&#305;llar

a&#287;arm&#305;&#351;sa, ki&#351;iyi kirli ilan edecektir. &#199;&#305;banda ba&#351; g&#246;steren bir
deri hastal&#305;&#287,;&#305;d&#305;r bu.
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-den  degildir ve-alcak beyaz kil onda yok- ve-iste kahin goérurse-onu ve-eger-
HO369 H8217 H3836  H8181 HO369  H2009 H3548  H7200
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gin yedi kahin ve-tecrit-edecek-onu solmus ve-o deriden
H3117  H7651 H3548  H5462 H3544 H1931  H5785

Ama k&#226;hin hastaya bakt&#305;&#287;&#305;nda yarada beyaz k&#305;| yoksa, yara derine inmemi&#351;
ve yara solmu&#351;sa, ki&#351;iyi yedi g&#252;n kapal&#305; bir yerde tutacakt&#305;r.
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https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7822.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/8181.htm
https://biblehub.com/hebrew/3836.htm
https://biblehub.com/hebrew/8217.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3544.htm
https://biblehub.com/hebrew/5462.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
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odur belirti onu  kahin ve-kirli-ilan-edecek deride yayilirsa vyayllarak- ve-eger-
H1931 H5061  HO853  H3548 H5785 H6581 H6581

E&#287;er derideki yara yay&#305;|&#305;yorsa, k&#226;hin ki&#351;iyi kirli ilan edecektir;
&#231;&#252;nk&#252; ki&#351;i hastal&#305;&#287;a yakalanm&#305;&#351; demektir.
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odur ¢ibanin iz yaylldi degil parlak-leke durursa yerinde ve-eger-
H1931  H7822 H6581 H3808  H0934 H5975 H8478

o  en how
(s) kahin ve-temiz-ilan-edecek-onu
H3548 H2891

Parlak leke ge&#231;memi&#351; ama yay&#305;Imam&#305;&#351;sa, bu &#231;&#305;ban kabu&#287;udur.
K&#226;hin ki&#351;iyi temiz ilan edecektir.
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yanigin iyilesmesi ve-olursa atesin yanigi- derisinde olursa eger- et veya
H4348 H4241 H1961 HO784  H4348 H5785 H1961 H1320

TP W RIS mR? NI
beyaz  veya kizihmsi beyaz parlak-leke
H3836 H0125 H3836  H0934

&#8249;8#8249;Deride ate&#351; yan&#305;&#287;&#305; varsa ve et k&#305;rm&#305;z&#305;ms&#305;-
beyaz ya da beyaz, parlak bir leke haline gelmi&#351;se,
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derin ve-gorunusu parlak-lekede beyaza kili degisti ve-iste kahin onu  ve-gdrecek
H6013  H4758 H0934 H3836 H8181  H2015 H2009 H3548  H0853  H7200
= o} S S} ini) =S Ty B g b nivT M
kahin onu  ve-kirli-ilan-edecek c¢iceklendi yanikta odur cilt-hastaigi deriden -den
H3548  HO853 H4348 H1931  H6883 H5785
R17 DYIN bbph|
odur cilt-hastahgi belirtisi
H1931  H6883 H5061

k&#226;hin yaraya bakmal&#305;. Parlak lekenin &#252;zerindeki k&#305;llar a&#287;arm&#305;&#351;, leke
derine inmi&#351;se, yan&#305;kta deri hastal&#305;&#287;&#305; var demektir. K&#226;hin ki&#351;iyi kirli
ilan edecektir, &#231;&#252;nk&#252; ki&#351;i deri hastal&#305;&#287;&#305;na
yakalanm&#305;&#351;t&#305;r.
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degildir ve-alcak beyaz kil parlak-lekede yok- ve-iste kahin gorlirse-onu ve-eger-
H0369 H8217 H3836  H8181 HO0934 HO0369  H2009 H3548  H7200

i = QI U B

gun yedi kahin ve-tecrit-edecek-onu solmus ve-o deriden -den

H3117  H7651 H3548  H5462 H3544 H1931  H5785

Ama parlak lekede k&#305;| a&#287;armas&#305; yoksa, leke derine inmemi&#351; ve solmu&#351;sa,
k&#226;hin hastay&#305; yedi g&#252;n kapal&#305; bir yerde tutacakt&#305;r.


https://biblehub.com/hebrew/6581.htm
https://biblehub.com/hebrew/6581.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/934.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6581.htm
https://biblehub.com/hebrew/7822.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/4348.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4241.htm
https://biblehub.com/hebrew/4348.htm
https://biblehub.com/hebrew/934.htm
https://biblehub.com/hebrew/3836.htm
https://biblehub.com/hebrew/125.htm
https://biblehub.com/hebrew/3836.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/2015.htm
https://biblehub.com/hebrew/8181.htm
https://biblehub.com/hebrew/3836.htm
https://biblehub.com/hebrew/934.htm
https://biblehub.com/hebrew/4758.htm
https://biblehub.com/hebrew/6013.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/4348.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/934.htm
https://biblehub.com/hebrew/8181.htm
https://biblehub.com/hebrew/3836.htm
https://biblehub.com/hebrew/8217.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3544.htm
https://biblehub.com/hebrew/5462.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
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deride vyayllirsa yaylarak- eder- yedinci yedinci-ginde kahin ve-gdrecek-onu
H5785 H6581 H6581 H7637 H3117 H3548  H7200

RYT NP Spn) PR OTIOT N

odur cilt-hastaligi  belirtisi onu kahin  ve-kirli-ilan-edecek

H1931  H6883 H5061 HO853  H3548

Yedinci g&#252;n ki&#351;iye yine bakacak, e&#287;er leke deriye yay&#305;Im&#305;&#351;sa, onu kirli ilan
edecek. &#199;&#252;nk&#252; ki&#351;i deri hastal&#305;&#287;&#305;na yakalanm&#305;&#351;t&#305;r.
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sisligi  solmus ve-o deride vyayllmadi - parlak-leke durursa yerinde ve-eger-
H7613  H3544 H1931  H5785 H6581 H3808 H0934 H5975 H8478
DN MIT NS P men oy N7 s
(p) odur yanigin iz ¢inki- kahin ve-temiz-ilan-edecek-onu odur yanigin
H1931  H4348 H3548  H2891 H1931  H4348

E&#287;er derideki parlak leke ge&#231;memi&#351;, ama yay&#305;Imam&#305;&#351; ve solmu&#351;sa,
yan&#305;ktan do&#287;an bir &#351;i&#351;liktir. K&#226;hin ki&#351;iyi temiz ilan edecektir.
&#199;&#252;nk&#252; yan&#305;k yaras&#305;n&#305;n kabu&#287;udur bu.
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sakalhiginda veya basinda belirti onda olursa eger- kadin veya ve-erkek
H2206 H5061 H1961 H0802 H0376

&#8249;&#8249;Bir erke&#287;in ya da kad&#305;n&#305;n ba&#351;&#305;nda ya da &#231;enesinde yara
varsa,
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kih ve-onda deriden -den derin gorinusu ve-iste belirtiyi - kahin  ve-godrecek
H8181 H5785 H6013  H4758 H2009 H5061 HO853 H3548  H7200
i UNJT npDs NTpRR o 1TRT IR o) P73y
veya basin  cilt-hastaligi odur kizil-yara kahin onu  ve-kirli-ilan-edecek ince  sari
H6883 H1931  H5424 H3548  HO0853 H1851  H6669
N R
odur sakalligin
H1931  H2206

k&#226;hin yaraya bakmal&#305;. Yara derine inmi&#351;se ve &#252;zerinde ince sar&#305; t&#252;yler varsa,
hastay&#305; kirli ilan edecektir. &#199;&#252;nk&#252; hasta uyuzdur. Ba&#351; ya da &#231;enede

g&#246;r&#252;len bir deri hastal&#305;&#287;&#305;d&#305;r.

PRY TNR TN TRTm poin 3 T T WT TR
derin goérunust  degil- ve-iste kizil-yaranin  belirtisini - kahin goOrurse ve-eger-
H6013  H4758 HO0369  H2009 H5424 H5061 HO0853  H3548  H7200
v TR ST 7o 2oy W oy ol
belirtisini - kahin ve-tecrit-edecek onda yok siyah ve-kili deriden -den
H5061 HO853  H3548  H5462 HO0369 H7838 H8181  H5785
oW npRY PO
gin yedi kizil-yaranin
H3117  H7651 H5424

Ancak k&#226;hin bu t&#252;r bir yaraya bakt&#305;&#287;&#305; zaman, yara derine inmemi&#351;se,
&#252;zerinde siyah k&#305; yoksa, hastay&#305; yedi g&#252;n kapal&#305; bir yerde tutacak.
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https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7637.htm
https://biblehub.com/hebrew/6581.htm
https://biblehub.com/hebrew/6581.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/934.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6581.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3544.htm
https://biblehub.com/hebrew/7613.htm
https://biblehub.com/hebrew/4348.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/4348.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/2206.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/4758.htm
https://biblehub.com/hebrew/6013.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/8181.htm
https://biblehub.com/hebrew/6669.htm
https://biblehub.com/hebrew/1851.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/5424.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/2206.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/5424.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/4758.htm
https://biblehub.com/hebrew/6013.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/8181.htm
https://biblehub.com/hebrew/7838.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/5462.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/5424.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm

PRaT e o mm o wyown ol YHT MY R TN 32

kizil-yara yayllmadi - ve-iste yedinci yedinci-gunde belirtiyi - kahin  ve-godrecek
H5424 H6581 H3808  H2009 H7637 H3117 H5061 HO853 H3548  H7200
W Py TN pRiT ayiay M we R omp
deriden -den  derin degdil kizil-yaranin ve-gorunusu  sari kil onda oldu ve-olmadi
H5785 H6013  HO369  H5424 H4758 H6669  H8181 H1961  H3808

Yedinci g&#252;n yaraya yine bakacak; uyuz deriye yay&#305;Imam&#305;&#351;sa, &#252;zerinde sar&#305;
k&#305;] yoksa, uyuz derine inmemi&#351;se,
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- kahin ve-tecrit-edecek tiras-edecek degil kizil-yarayr ve- ve-tiras-olacak
HO853 H3548  H5462 H1548 H3808  H5424 HO853  H1548
MY o Npaw poad
ikinci-kez gun  yedi kizil-yarayi
H8145 H3117  H7651 H5424

hasta t&#305;ra&#351; olacak, ama uyuz olan yerlere dokunmayacakt&#305;r. K&#226;hin hastay&#305; yedi
g&#252;n daha kapal&#305; bir yerde tutacak.
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yayilmadi - ve-iste yedinci yedinci-ginde kizil-yarayr - kdhin  ve-gorecek
H6581 H3808  H2009 H7637 H3117 H5424 HO853  H3548  H7200
L o) T phe Wy N T poan
onu  ve-temiz-ilan-edecek deriden -den derin degildir ve-gorunusu deride kizil-yara
HO853  H2891 H5785 H6013  HO369 H4758 H5785 H5424
iy PR o33 =
ve-temiz-olacak giysilerini ve-yikayacak kahin
H2891 H3526 H3548

Yedinci g&#252;n uyuza yine bakacak; uyuz deriye yay&#305;Imam&#305;&#351;sa, derine inmemi&#351;se,
hastay&#305; temiz ilan edecektir. Hasta giysilerini y&#305;kayacak ve temiz say&#305;lacakt&#305;r.

g I R pT p b oW 35
arinmasindan sonra deride kizil-yara yayilirsa yayilarak- ve-eger-
H2893 H5785 H5424 H6581 H6581

Ama hasta temiz ilan edildikten sonra uyuz derisine yay&#305;|&#305;rsa,
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kih kahin aramayacak - deride kizil-yara yayldi ve-iste kahin ve-gdrecek-onu
H8181 H3548 H1239 H3808 H5785 H5424 H6581 H2009 H3548 H7200

N ONDD 20

\ /o

odur kirli sarl
H1931 H2931  H6669

k&#226;hin ona yeniden bakmal&#305;. Uyuz yay&#305;Im&#305;&#351;sa, yarada sar&#305; k&#305;| olup
olmamas&#305;na bak&#305;Imaks&#305;z&#305;n ki&#351;i kirli say&#305;lacakt&#305;r.
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temiz kizil-yara iyilesti onda ¢kti- siyah ve-kii kizil-yara durdu g0zinde ve-eger-
H2889  H5424 H7495 H6779  H7838  H8181 H5424 H5975
°  amem N7
(s) kahin ve-temiz-ilan-edecek-onu odur
H3548  H2891 H1931

Ama k&#226;hine g&#246;re uyuz ilerlememi&#351;, &#252;zerinde siyah k&#305;| bitmi&#351;se,
hastal&#305;k ge&#231;mi&#351; demektir. Ki&#351;i temizdir. K&#226;hin onu temiz ilan edecektir.


https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7637.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6581.htm
https://biblehub.com/hebrew/5424.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8181.htm
https://biblehub.com/hebrew/6669.htm
https://biblehub.com/hebrew/4758.htm
https://biblehub.com/hebrew/5424.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/6013.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/1548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5424.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1548.htm
https://biblehub.com/hebrew/5462.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5424.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/8145.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5424.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7637.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6581.htm
https://biblehub.com/hebrew/5424.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/4758.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/6013.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/6581.htm
https://biblehub.com/hebrew/6581.htm
https://biblehub.com/hebrew/5424.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/2893.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/6581.htm
https://biblehub.com/hebrew/5424.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1239.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/8181.htm
https://biblehub.com/hebrew/6669.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/5424.htm
https://biblehub.com/hebrew/8181.htm
https://biblehub.com/hebrew/7838.htm
https://biblehub.com/hebrew/6779.htm
https://biblehub.com/hebrew/7495.htm
https://biblehub.com/hebrew/5424.htm
https://biblehub.com/hebrew/2889.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
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parlak-lekeler parlak-lekeler etlerinin derisinde- olursa eger- kadin veya- ve-erkek
H0934 H0934 H1320 H5785 H1961 H0802 H0376

=
beyaz
H3836

&#8249;8#8249;Bir erke&#287;in ya da kad&#305;n&#305;n derisinde beyaz parlak lekeler varsa,
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odur leke beyaz solmus parlak-lekeler etlerinin derisinde- ve-iste kahin ve-goérecek
H1931 HO0933 H3836  H3544 H0934 H1320 H5785 H2009 H3548  H7200

O NI e D
(s) odur temiz deride c¢iceklendi
H1931 H2889  H5785

k&#226;hin ona bakmal&#305;. Derideki lekeler beyaz ve solgunsa, sadece deride &#231;&#305;kan
k&#305;rm&#305;z&#305; lekelerdir. Ki&#351;i temizdir.

RO NIT P WX oI "2 wm 40
odur temiz odur kel basi doékulmuigse eger  ve-erkek
H1931 H2889  H1931 H7142 H4803 H0376

&#8249;&#8249;E&#287;er adam&#305;n sa&#231;&#305; d&#246;k&#252;Im&#252;&#351;se, sadece keldir.
Temiz say&#305;|&#305;r.
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odur temiz odur o6n-kel basi dokulmuigse yuzunan tarafindan- ve-eger
H1931 H2889  H1931 H1371 H4803 H6440 H6285

Sa&#231;&#305;n&#305;n &#246;n&#252; d&#246;k&#252;Im&#252;&#351;se aln&#305;
a&#231;&#305;Im&#305;&#351; demektir. Temiz say&#305;1&#305;r.
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ciceklenen cilt-hastahdi  kiziimsi  beyaz belirti  6n-kellikte veya kellikte  olursa ve-eger-
H6883 HO125 H3836  H5061  H1372 H7146 H1961
l-r=E N
on-kelliginde veya kelliginde odur
H1372 H7146 H1931

Ama sa&#231;&#305; d&#246;k&#252;m&#252;&#351; ya da aln&#305; a&#231;&#305;|m&#305;&#351;
adam&#305;n ba&#351;&#305;nda veya aln&#305;nda k&#305;rm&#305;z&#305;ms&#305;-beyaz yaralar
&#231;&#305;km&#305;&#351;sa, adam deri hastal&#305;&#287;&#305;na yakalanm&#305;&#351; demektir.
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veya kelliginde  kizihmsi beyaz belirtinin  sisligi- ve-iste kahin onu  ve-gdrecek
H7146 HO125 H3836  H5061 H7613 H2009 H3548  H0853  H7200
2 T ns gyl innas3
etin derisi  cilt-hastahiginin  gorinusi-gibi  6n-kelliginde
H1320  H5785  H6883 H4758 H1372

K&#226;hin adama bakacak. Sa&#231;8#305; d&#246;k&#252;Im&#252;&#351; ba&#351; ya da al&#305;ndaki
&#351;i&#351;ler deri hastal&#305;&#287;&#305;n&#305;n yol a&#231;t&#305;&#287,;8#305; yaralar gibi
k&#305;rm&#305;z&#305;ms&#305;-beyazsa,


https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/934.htm
https://biblehub.com/hebrew/934.htm
https://biblehub.com/hebrew/3836.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/934.htm
https://biblehub.com/hebrew/3544.htm
https://biblehub.com/hebrew/3836.htm
https://biblehub.com/hebrew/933.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/2889.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4803.htm
https://biblehub.com/hebrew/7142.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2889.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/6285.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/4803.htm
https://biblehub.com/hebrew/1371.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2889.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7146.htm
https://biblehub.com/hebrew/1372.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/3836.htm
https://biblehub.com/hebrew/125.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7146.htm
https://biblehub.com/hebrew/1372.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/7613.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/3836.htm
https://biblehub.com/hebrew/125.htm
https://biblehub.com/hebrew/7146.htm
https://biblehub.com/hebrew/1372.htm
https://biblehub.com/hebrew/4758.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
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basindadir  kahin  kirli-ilan-edecek-onu  kirli-  odur  kirli odur cilt-hastalikli  insan-
H3548 H1931 H2931 H1931 H6879 H0376

i)

belirtisi

H5061

adam deri hastal&#305;&#287;&#305;na yakalanm&#305;&#351;t&#305;r. Kirlidir. Ba&#351;&#305;ndaki
yaradan &#246;t&#252;r&#252; k&#226;hin kesinlikle onu kirli ilan edecektir.
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ve- acik olacak ve-basl y|rt|k' olacak giysileri belirti onda ki- ve-cilt-hastalikh
Hi9e1 H6533 Hi9e1 H506e1 Hes79
R Npb o NpULY o mpr o Dab
bagiracak kirli  ve-kirli- ortecek biyigini
H7121 H2931  H2931 H8222

&#8249;&#8249;B&#246;yle bir hastal&#305;&#287;a yakalanan ki&#351;inin giysileri y&#305;rt&#305;k,
sa&#231;lar&#305; da&#287;&#305;n&#305;k olmal&#305;; ki&#351;i a&#287;z&#305;n&#305;
&#246;rt&#252;p, &#8249;Kirliyim! Kirliyim!&#8250; diye ba&#287;&#305;rmal&#305;.
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disinda oturacak yalniz odur Kkirli kirli-olacak onda belirti ki glnleri  tim-
H2351 H3427 H0909  H1931  H2931 H5061 H3117 H3605

o iawin monb
(s) konuti ordugahin
H4186 H4264

Hastal&#305;&#287,;&#305; devam etti&#287;i s&#252;rece kirli say&#305;lacakt&#305;r,
&#231;&#252;nk&#252; kirlenmi&#351;tir. Halktan uzak, ordugah&#305;n d&#305;&#351;&#305;nda

ya&#351;amal&#305;d&#305;r.&#8250;&#8250;

2w MWE TR nwNs v3 omm Ty M &7
giyside veya yln giyside cilt-hastaliginin  belirtisi onda olursa egder- ve-giysi
H6785 H6883 H5061 H1961

DD
keten
H6593
&#8249;&#8249;Y&#252;n ya da keten bir giyside,
oW MR oy mghy omweb 2w o twa oy 48
her-  veya deride veya ve-ylnin ketenin  argacinda veya ¢6zunde veya
H3605 H5785 H6785 H6593 H8359

iy NG
derinin isinde
H5785 H4399

y&#252;n ya da keten bir kuma&#351;ta, deri ya da deri e&#351;yada k&#252;f g&#246;r&#252;1&#252;rse,


https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/6879.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/6879.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6533.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8222.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/909.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/4186.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/6785.htm
https://biblehub.com/hebrew/6593.htm
https://biblehub.com/hebrew/8359.htm
https://biblehub.com/hebrew/6593.htm
https://biblehub.com/hebrew/6785.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
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veya- ¢O6zinde veya- deride veya giyside kizihmsi  veya yesilimsi  belirti  ve-olursa

H8359 H5785 H0125 H3422 H5061  H1961
2 N7 nwls R - T -5~
- ve-gosterilecek odur cilt-hastaligi  belirtisi deri  esyada- her-  veya argacinda
HO853  H7200 H1931  H6883 H5061 H5785  H3627 H3605
A=
kahine
H3548

giyside, deride, deri e&#351;yada, &#246;rg&#252; ipinde, kuma&#351;ta g&#246;r&#252;len k&#252;f
ye&#351;ilimsi ya da k&#305;rm&#305;z&#305;ms&#305; bir renk alm&#305;&#351;sa, k&#226;hine
g&#246;sterilmelidir.

O TPSY vET TN THem DR TS ST e
gin yedi belirtiyi - ve-tecrit-edecek belirtiyi - kahin  ve-godrecek
H3117  H7651 H5061 HO853  H5462 H5061 HO853  H3548  H7200

K&#226;hin ona bakacak ve yedi g&#252;n kapal&#305; bir yerde tutacak.

I baT o ompe Tp o Pawn oil vRT TS TN
veya- giyside belirti yaylldi egder- yedinci yedinci-ginde belirtiyi - ve-gorecek
H5061  He581 H7637 H3117 H5061 HO853  H7200
TANTRY T oMby Wy 957 iR o Dqp TR nwn
is-igin deri yapihr  ki- timunde deride veya argacinda veya- ¢6zUnde
H4399 H5785 H3605 H5785 H8359

DNTTONDD VRT O DONRR npDs
odur  kirli belirti  kotu cilt-hastahgi
H1931 H2931 H5061  H3992 H6883

Yedinci g&#252;n ona yine bakacak. E&#287;er kuma&#351;taki, giysideki veya herhangi bir ama&#231;la
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50
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kullan&#305;lan deri e&#351;yadaki k&#252;f yay&#305;Im&#305;&#351;sa, bu tehlikeli bir k&#252;ft&#252;r.

Kirli say&#305;lacakt&#305;r.

BooTWEs 2wWn o™y N T TR % TRT Ty
veya yinde argacini - veya ¢6zinu - veya giysiyi - ve-yakacak
H6785 H0853 H8359 H0853 HO853  H8313

TDoooeno o ommo oWy TWnm D or oy N el
¢unki- belirti onda olursa ki- derinin esyayr her- - veya ketende
H5061 H1961 H5785 H3627  H3605 H0853 H6593

TN UNR MW DTNeR npon
yakilacak ateste odur kot cilt-hastahg:
H8313 HO784  H1931  H3992 H6883

&#220;zerinde k&#252;f bulunan y&#252;n ya da keten giysi, kuma&#351; ya da her t&#252;rl&#252; deri
e&#351;ya k&#226;hin taraf&#305;ndan yak&#305;lacakt&#305;r. &#199;&#252;nk&#252; &#246;n&#252;
al&#305;namaz bir k&#252;ft&#252;r ve yak&#305;Imal&#305;d&#305;r.

N MwR W R vET e A B = A =
veya ¢Oziinde veya giyside belirti yayilmadi - ve-iste kahin gorirse ve-eger
H8359 H5061  H6581 H3808  H2009 H3548  H7200
A== R 4 )
deri  esyada- her-  veya argacinda

H5785  H3627 H3605
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https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/3422.htm
https://biblehub.com/hebrew/125.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/8359.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/5462.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7637.htm
https://biblehub.com/hebrew/6581.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/8359.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/3992.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8313.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8359.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6785.htm
https://biblehub.com/hebrew/6593.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/3992.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/8313.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6581.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/8359.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm

&#8249;8#8249;K&#226;hin giyside, kuma&#351;ta ya da herhangi bir deri e&#351;yada bulunan
k&#252;f&#252;n yay&#305;Imad&#305;&#287;&#305;n&#305; g&#246;r&#252;rse,

970 2 - I 1 I I o= 1T s
ve-tecrit-edecek-onu belirti onda ki- - ve-yikayacaklar kahin  ve-buyuracak
H5462 H5061 HO853  H3526 H3548  H6680

W O TRy
ikinci-kez gun  yedi-
H8145 H3117  H7651

buyruk verecek ve k&#252;fI&#252; e&#351;ya y&#305;kanacak. K&#226;hin onu yedi g&#252;n daha
kapal&#305; bir yerde tutacak.

RT TR W ommoowEn Iy o3 IS TIST N
belirti degismedi - ve-iste belirtiyi - ylkan}na5|ndan sonra- kahin ve-godrecek
H5061  H2015 H3808  H2009 H5061 HO853  H3526 H3548  H7200
nope  Mewn UR? N Np mpp WD wmm o Wy Y
asinma yakacaksin-onu ateste odur Kkirli yayllmadi - ve-belirti goérundsunu -
H6356 H8313 HO784  H1931 H2931  H6581 H3808  H5061 HO0853

L=F= R R f -
oninde  veya arkasinda  odur
H1372 H7146 H1931
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K&#252;fl&#252; e&#351;ya y&#305;kand&#305;ktan sonra yeniden k&#226;hine g&#246;sterilmeli. K&#252;f

yay&#305;Imasa bile rengi de&#287;i&#351;memi&#351;se, kirli say&#305;lacak.
Yak&#305;Imal&#305;d&#305;r. Gerek i&#231; y&#252;z&#252;n&#252;, gerekse d&#305;&#351;
y&#252;28#252;n&#252; k&#252;f kemirmi&#351;tir.

vIR) DR o32n peis R = L (= =)
ve-yirtacak onun ykanmasindan sonra Dbelirti soldu ve-iste kahin gOrlrse ve-e@er
H7167 HO853  H3526 H5061  H3544  H2009 H3548  H7200
B T T N B
-den  veya ¢6zinden -den  veya deriden -den  veya giysiden -den onu
H8359 H5785 H0853
12797
argacindan

&#8249;&#8249;K&#252;fl&#252; e&#351;ya y&#305;kand&#305;ktan sonra, k&#252;fte bir solma varsa,
k&#226;hin giysideki, derideki ya da kuma&#351;taki k&#252;fl&#252; k&#305;sm&#305; y&#305;rtacak.

™2 DR R omwa R ez T M oW
her-  veya argacinda veya- ¢Ozinde veya- giyside yine gorlinlrse ve-eger-
H3605 H8359 H5750  H7200
URT 2 TWR NN u9bn YR N nmd Ty HD
belirti onda ki- - yakacaksin-onu ateste odur c¢iceklenen deri  esyada-
H5061 HO853  H8313 Ho784  H1931 H5785  H3627

E&#287;er kuma&#351;ta, giyside ya da herhangi bir deri e&#351;yada yine k&#252;f
g&#246;r&#252;|&#252;rse, k&#252;f yay&#305;1&#305;yor demektir; e&#351;yay&#305; yakacaks&#305;n.
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https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/5462.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/8145.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2015.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6581.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/8313.htm
https://biblehub.com/hebrew/6356.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7146.htm
https://biblehub.com/hebrew/1372.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3544.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7167.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/8359.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/8359.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/8313.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
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yikarsan ki derinin e§)}a her- veya- argaca veya- ¢6zU  veya- ve-giysi
H3526 H5785 H3627  H3605 H8359
hicy R op3) vgn oo R
ve-temiz-olacak ikinci-kez ve-yikanacak belirti ondan ve-giderse

H2891 H8145 H3526 H5061 H1992 H5493

Y&#305;kanan giysiden, kuma&#351;tan ya da deri bir e&#351;yadan k&#252;f ge&#231;mi&#351;se, yeniden
y&#305;kanacak. Sonra temiz say&#305;lacakt&#305;r.&#8250;&#8250;
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¢6zU  veya keten veya yan giysisi  cilt-hastaliginin  belirtisinin- yasasi  budur
H8359 H6593 H6785 H6883 H5061 H8451  H2063
3Py R vl Ty B he N 2m i
kirli-ilan-etmek-i¢cin  veya temiz-ilan-etmek-icin deri  esya- her- veya argaci  veya
H2891 H5785 H3627  H3605
D
(p)

K&#252;f&#252;n bula&#351;t&#305;&#287;&#305; y&#252;n ya da keten giysiyi, kuma&#351;&#305; veya deri
e&#351;yay&#305; kirli ya da temiz ilan etmenin yasas&#305; budur.


https://biblehub.com/hebrew/8359.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/8145.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/6785.htm
https://biblehub.com/hebrew/6593.htm
https://biblehub.com/hebrew/8359.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm

